
Slovesa tvořící minulost pomocí slovesa SEIN (pohybová 
slovesa)

Slovesa představující pohyb

1.  GEHEN  gegangen.
Meine Eltern sind ins Theater gegangen. Moji rodiče šli do kina.

2.  KOMMEN  gekommen
Wann seid ihr gestern nach Hause gekommen? Kdy jste přišli včera domů?

3.  LAUFEN  gelaufen
Sie ist dreimal um das Gebäude gelaufen. Běžela třikrát okolo budovy.

4.  JOGGEN  gejoggt
Wir sind heute Morgen durch den Park gejoggt. Dneska ráno jsme si byli zaběhat do 
parku.

5.  FAHREN  gefahren
Wir sind mit dem Auto zur Schule gefahren.

6.  ABBIEGEN  abgebogen
Ich bin an der Kreuzung falsch abgebogen. Odbočil jsem špatně na křižovatce.

7.  FLIEGEN  geflogen
Wir sind ungefähr 2 Stunden geflogen. Letěli jsme zhruba 2 hodiny.

8.  LANDEN  gelandet
Um wie viel Uhr ist das Flugzeug gelandet? V kolik hodin přistálo to letadlo?

9.  FALLEN  gefallen
Ich bin vom Fahrrad gefallen. Spadnul jsem z kola. Ist dir schon etwas eingefallen? 
Napadlo tě už něco?

10.  KRIECHEN  gekrochen
Eine Schlange ist über den Pfad gekrochen. Had se plazil přes cestu.

11.  SPRINGEN  gesprungen



Der Hund ist über den Zaun gesprungen. Pes přeskočil plot. 

12.  REITEN  geritten
Er ist mit seinem Pferd durch den Wald geritten. Jel (rajtoval) na svém koni lesem.

12.  SCHWIMMEN  geschwommen
In der Schule sind wir oft geschwommen. Ve škole jsme často plavali.

14.  REISEN  gereist
Ich bin immer viel gereist. Vždycky jsem hodně cestoval.

15.  STEIGEN  gestiegen
Ich bin aus der U-Bahn ausgestiegen. Vystoupil jsem z metra.

16.  WANDERN  gewandert
Wir sind gestern 25 Kilometer gewandert. Včera jsme putovali (vandrovali) 25 km.

17.  TAUCHEN  getaucht
Bist du schon im Meer getaucht? Už jsi se potápěl v moři?

18.  SINKEN  gesunken
Die Titanic ist 1912 gesunken. Titanic se potovil v roce 1912.

Slovesa představující změnu stavu

1.  AUFSTEHEN  aufgestanden
Ich bin heute um 7 aufgestanden. Dneska jsem vstal v 7.

2.  AUFWACHEN  aufgewacht
Wann bist du aufgewacht? V kolik jsi se probudil?

3.  EINSCHLAFEN  eingeschlafen
Er ist gestern wieder vor dem Fernseher eingeschlafen. Včera už zase usnul před televizí.

4.  EXPLODIEREN  explodiert
Zum Glück ist die Bombe nicht explodiert. Naštestí ta bomba neexplodovala.

5.  GEFRIEREN  gefroren
Der Teich ist im Januar gefroren. Rybník v lednu zamrznul.

6.  STERBEN  gestorben
Meine Oma ist vor 3 Jahren gestorben. Babička umřela před třemi lety.

7.  VERSCHWINDEN  verschwunden
Sie sind auf einmal verschwunden. Najednou zmizeli.



8.  ERSCHEINEN  objevit se
Sie ist auf einmal erschienen. Najednou se objevila.

9.  WACHSEN  gewachsen
Ich bin in Prag aufgewachsen. Vyrostl jsem v Praze.

Speciální případy

1.  BLEIBEN  geblieben
Ich bin den ganzen Sommer zu Hause geblieben. Celé léto jsem zůstal doma.

2.  WERDEN  geworden
Er ist ein bekannter Musiker geworden. Stala se z něj roková hvězda.

3.  GESCHEHEN  geschehen
Was ist geschehen? Co se stalo?

4.  PASSIEREN  passiert
Ist etwas wichtiges passiert? Stalo se něco důležitého?

5.  ENTSTANDEN
Wie sind eigentlich die Alpen  entstanden? Jak vznikly Alpy?

6.  GELINGEN  gelungen
Es ist schon wieder nicht gelungen. Už zase to nevyšlo.

7.  SEIN  gewesen
Ich bin noch nie in Spanien gewesen.

Slovesa, u kterých jde použít SEIN i HABEN

U sloves jako: schwimmen, tauchen, klettern, joggen, požijeme pomocné sloveso SEIN, 
je-li ve středu pozornosti změna místa. Není-li v popředí změna místa, můžeme si vybrat, 
zda-li použijeme haben nebo sein.
Příklad:
Plaval jsem ke břehu. Ich BIN zum Ufer geschwommen  v popředí je změna místa.
Plaval jsem 2 hodiny v kuse. Ich BIN/HABE zwei Stunden im Stück geschwommen  změna 
místa není v popředí, můžeme tedy použít jak sein, tak haben.
To se bude týkat všech čtyř výše zmíněných sloves (schwimmen, tauchen, klettern, joggen).
Krásnou a speciální výjimkou je sloveso Tanzen, tedy tančit. U něj, pokud nebude v 
popředí změna místa, MUSÍME dát HABEN.
Příklad:
Wir sind durch den Saal getanzt. Tančili jsme nazkrz sálem  jedná se o změnu místa
Wir haben früher öfter getanzt. Dříve jsme tančívali častěji  nejdená se o změnu místa



Slovesa, u kterých SEIN a HABEN ovlivní význam věty

1.  ZIEHEN  gezogen
Ich habe mich umgezogen. Převlékl jsem se. 
Ich bin umgezogen. Přestěhovala jsem se.

2.  FAHREN  gefahren
Ich bin im Auto gefahren. Jel jsem v autě.
Ich habe ein Auto gefahren. Řídil jsem auto.

3.  FALLEN  gefallen
Etwas ist mir aufgefallen. Něčeho jsem si všimla.
Etwas ist mir eingefallen. Něco mě napadlo.
Es hat mir richtig gut gefallen. To se mi moc líbilo.

Závěrečná otázka
STARTEN  gestartet
Seid ihr schon mal gestartet? Už jste začali?
ENDEN  geendet
Wo sind wir geendet? Kde jsme to skončili?


